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a  nu  zdrobi,  a  nu  modifica,  a  nu  dezasambla,  a  nu  încălzi  peste  60°C  sau  a  nu  incinera.

Reorientați  sau  mutați  antena  receptoare.

NU  EXISTĂ  PIESE  CARE  POATE  FI  REPARATE  DE  UTILIZATOR  ÎN  INTERIOR.  PENTRU  REPARAȚII,  CONSULTAȚI  PERSONALUL  DE  SERVICE  CALIFICAT.

Totuși,  deoarece  un  transmițător  de  microfon  „body-pack”  este  de  obicei  plasat  pe  corp,  vă  sugerăm  să  îl  atașați  la  centură,  
mai  degrabă  decât  în  buzunarul  cămășii,  unde  ar  putea  fi  imediat  lângă  dispozitivul  medical.  Rețineți,  de  asemenea,  
că  orice  întrerupere  a  dispozitivului  medical  va  înceta  atunci  când  sursa  de  transmisie  RF  este  oprită.  Vă  rugăm  să  
contactați  medicul  sau  furnizorul  de  dispozitive  medicale  dacă  aveți  întrebări  sau  întâmpinați  probleme  cu  utilizarea  
acestui  dispozitiv  sau...

apă  curată.

Consultați  distribuitorul  sau  un  tehnician  radio/TV  cu  experiență  pentru  asistență.

9.  Deconectați  acest  aparat  în  timpul  furtunilor  cu  fulgere  sau  când  nu  este  utilizat  pentru  perioade  lungi  de  timp.

5.  Nu  utilizați  acest  aparat  în  apropierea  apei.

2.  Păstrați  aceste  instrucțiuni.

6.  Curățați  doar  cu  o  cârpă  uscată.

10.  Apelați  la  personal  de  service  calificat  pentru  toate  lucrările  de  service.  Operațiunile  de  service  sunt  necesare  atunci  
când  aparatul  a  fost  deteriorat  în  vreun  fel,  cum  ar  fi  atunci  când  cablul  de  alimentare  sau  ștecherul  sunt  
deteriorate,  s-a  vărsat  lichid  sau  au  căzut  obiecte  în  aparat,  aparatul  a  fost  expus  la  ploaie  sau  umezeală,  nu  
funcționează  normal  sau  a  fost  scăpat.

Notă:  Acest  echipament  a  fost  testat  și  s-a  constatat  că  respectă  limitele  pentru  un  dispozitiv  digital  din  clasa  B,  în  
conformitate  cu  partea  15  a  Regulamentului  FCC.  Aceste  limite  sunt  concepute  pentru  a  oferi  o  protecție  rezonabilă  
împotriva  interferențelor  dăunătoare  într-o  instalație  rezidențială.  Acest  echipament  generează,  utilizează  și  poate  
radia  energie  de  radiofrecvență  și,  dacă  nu  este  instalat  și  utilizat  conform  instrucțiunilor,  poate  cauza  interferențe  
dăunătoare  comunicațiilor  radio.  Cu  toate  acestea,  nu  există  nicio  garanție  că  nu  vor  apărea  interferențe  într-o  
anumită  instalație.  Dacă  acest  echipament  provoacă  interferențe  dăunătoare  recepției  radio  sau  de  televiziune,  ceea  
ce  poate  fi  determinat  prin  oprirea  și  pornirea  echipamentului,  utilizatorul  este  încurajat  să  încerce  să  corecteze  
interferența  prin  una  sau  mai  multe  dintre  următoarele  măsuri:

Declarație  privind  expunerea  la  radiofrecvență:  Acest  emițător  nu  trebuie  amplasat  în  comun  sau  utilizat  împreună  
cu  nicio  altă  antenă  sau  emițător  utilizat  în  alte  sisteme.

Notificare  pentru  persoanele  cu  stimulatoare  cardiace  implantate  sau  dispozitive  AICD:  Orice  sursă  de  energie  RF  
(radiofrecvență)  poate  interfera  cu  funcționarea  normală  a  dispozitivului  implantat.  Toate  microfoanele  wireless  au  
emițătoare  de  putere  redusă  (putere  de  ieșire  mai  mică  de  0,05  wați)  care  este  puțin  probabil  să  cauzeze  dificultăți,  
mai  ales  dacă  sunt  la  cel  puțin  câțiva  centimetri  distanță.

AVERTISMENT:  PENTRU  A  REDUCE  RISCUL  DE  INCENDIU  SAU  ELECTROCUTARE,  NU  ÎNDEPĂRTAȚI  ȘURUBURILE.

•  Dacă  bateria  curge  și  lichidul  intră  în  contact  cu  ochii,  clătiți  imediat  bine  cu  apă  curată  și  solicitați  asistență  medicală.

aparate  (inclusiv  amplificatoare)  care  produc  căldură.

AVERTISMENT:  PENTRU  A  REDUCE  RISCUL  DE  INCENDIU  SAU  DE  ELECTROCUTARE,  NU  EXPUNEȚI  APARATUL  
LA  PLOAIE  SAU  UMIDITATE.

3.  Respectați  toate  avertismentele.

ATENȚIE  la  manipularea  bateriei  receptorului  •  Bateriile  
pot  exploda  sau  elibera  materiale  toxice.  Risc  de  incendiu  sau  arsuri.  Nu  deschideți,

•  Încărcați  bateria  numai  cu  adaptorul  de  curent  alternativ  și  cablul  USB  furnizate.

-  Conectați  echipamentul  la  o  priză  de  pe  un  circuit  diferit  de  cel  la  care  este  conectat  receptorul.

Conform  reglementărilor  Industry  Canada,  acest  emițător  radio  poate  funcționa  numai  utilizând  o  antenă  de  un  tip  și  
un  câștig  maxim  (sau  mai  mic)  aprobate  pentru  emițător  de  către  Industry  Canada.  Pentru  a  reduce  potențialele  
interferențe  radio  cu  alți  utilizatori,  tipul  de  antenă  și  câștigul  acesteia  trebuie  alese  astfel  încât  puterea  radiată  
izotrop  echivalentă  (eirp)  să  nu  fie  mai  mare  decât  cea  necesară  pentru  o  comunicare  reușită.

Acest  aparat  digital  din  clasa  B  este  conform  standardului  canadian  ICES-003.

ATENȚIE!  Îndepărtarea  capacului  carcasei  transmițătorului  poate  provoca  electrocutare.  Pentru  service,  adresați-

vă  personalului  de  service  calificat.  În  interior  nu  se  află  piese  care  pot  fi  reparate  de  utilizator.  Nu  expuneți  
la  ploaie  sau  umezeală.  Circuitele  din  interiorul  transmițătorului  au  fost  reglate  cu  precizie  pentru  
performanțe  optime  și  conformitate  cu  reglementările  federale.  Nu  încercați  să  deschideți  transmițătoarele.  
Acest  lucru  va  anula  garanția  și  poate  cauza  funcționarea  necorespunzătoare.

4.  Urmați  toate  instrucțiunile.

ATW-T1006  și  ATW-T1007  respectă  limitele  de  expunere  la  radiații  stabilite  pentru  un  mediu  necontrolat  și  respectă  
reglementările  IC  CNR-102  privind  expunerea  la  radiofrecvență  (RF).  Acest  echipament  emite  o  energie  RF  
foarte  scăzută,  considerată  conformă  fără  o  evaluare  a  expunerii  maxime  admise.  Cu  toate  acestea,  este  de  dorit  ca  
acesta  să  fie  instalat  și  utilizat  la  o  distanță  de  cel  puțin  20  cm  între  dispozitivul  radiant  și  corp.

Evitați  să  lăsați  transmițătorul  la  soare  sau  în  zone  unde  temperaturile  depășesc  43°C  pentru  perioade  lungi  de  timp.  
De  asemenea,  trebuie  evitată  umiditatea  extrem  de  ridicată.  Notă:  Așezarea  oricărui  obiect  pe  o  suprafață  (cum  ar  fi  o  
masă  de  conferințe)  înainte  ca  finisajul  său  să  fie  complet  întărit  poate  duce  la  deteriorarea  finisajului.

8.  Nu  instalați  în  apropierea  unor  surse  de  căldură,  cum  ar  fi  calorifere,  registre  de  căldură,  sobe  sau  alte

Acest  dispozitiv  respectă  standardele  CNR  scutite  de  licență  ale  Industry  Canada.
Funcționarea  sa  este  supusă  următoarelor  două  condiții:  (1)  acest  dispozitiv  nu  trebuie  să  cauzeze  interferențe  și  
(2)  acest  dispozitiv  trebuie  să  accepte  orice  interferență  primită,  inclusiv  interferențe  care  pot  cauza  o  funcționare  
nedorită.

În  conformitate  cu  reglementările  Industry  Canada,  acest  emițător  radio  poate  funcționa  cu  o  antenă  de  
un  tip  și  cu  un  câștig  maxim  (sau  mai  mic)  aprobate  pentru  emițător  de  către  Industry  Canada.  Pentru  a  
minimiza  riscul  de  interferențe  radio  pentru  alți  utilizatori,  tipul  și  câștigul  antenei  trebuie  selectate  astfel  încât  
puterea  echivalentă  radiată  izotrop  (cea  mai  slabă)  să  nu  depășească  intensitatea  necesară  pentru  o  comunicare  
satisfăcătoare.

Pericol  de  explozie  dacă  bateria  este  înlocuită  incorect.  Dacă  bateria  se  descarcă,  trimiteți  transmițătorul  la  Audio-
Technica  pentru  ca  bateria  să  poată  fi  înlocuită  cu  una  de  același  tip  sau  echivalentă.  De  asemenea,  trimiteți  
transmițătoarele  deteriorate  sau  nefuncționale  la  Audio-Technica  sau  la  un  alt  centru  de  service  calificat  pentru  
reciclare  -  nu  aruncați  transmițătorul,  deoarece  bateria  conține  materiale  toxice.

•  Nu  efectuați  scurtcircuit;  poate  provoca  arsuri  sau  aprindere.

AVERTISMENT:  Modificările  sau  modificările  care  nu  sunt  aprobate  în  mod  expres  în  scris  de  Audio-Technica  pot  anula  
autoritatea  utilizatorului  de  a  opera  acest  echipament.

ATW-T1006  și  ATW-T1007  respectă  limitele  de  expunere  la  radiații  FCC/IC  stabilite  pentru  un  mediu  necontrolat  și  
respectă  Ghidurile  FCC  privind  expunerea  la  radiofrecvență  (RF)  și  RSS-102  din  regulile  IC  privind  expunerea  la  
radiofrecvență  (RF).  Acest  echipament  are  niveluri  foarte  scăzute  de  energie  RF  pe  care  le-a  considerat  conforme  fără  
evaluarea  expunerii  maxime  permise  (MPE).  Însă  este  de  dorit  ca  acesta  să  fie  instalat  și  operat  menținând  radiatorul  la  
o  distanță  de  cel  puțin  20  cm  de  corpul  persoanei.

Măriți  distanța  dintre  echipament  și  receptor.

-

CERTIFICARE:  ACEST  DISPOZITIV  ESTE  CONFORM  CU  PARTEA  15  DIN  REGULAMENTUL  FCC.  ACEST  

DISPOZITIV  ESTE  CONFORM  CU  STANDARDUL(ELE)  RSS  EXEMPT  DE  LICENȚĂ  DIN  INDUSTRIA  CANADIANĂ.  
FUNCȚIONAREA  ESTE  SUPUSĂ  URMĂTOARELOR  DOUĂ  CONDIȚII:  (1)  ACEST  DISPOZITIV  NU  POATE  CAUZA  
INTERFERENȚE  DĂUNĂTOARE  ȘI  (2)  ACEST  DISPOZITIV  TREBUIE  SĂ  ACCEPTE  ORICE  INTERFERENȚĂ  
PRIMITĂ,  INCLUSIV  INTERFERENȚE  CARE  POT  CAUZA  FUNCȚIONAREA  NEDORITĂ.

Instrucțiuni  importante  de  siguranță

-

-

7.  Instalați  conform  instrucțiunilor  producătorului.

•  Bateria  trebuie  înlocuită  și  reciclată  de  către  personal  de  service  calificat.  •  Dacă  bateria  
are  scurgeri  și  lichidul  intră  în  contact  cu  pielea  sau  hainele,  clătiți  imediat  cu  jet  de  apă.

1.  Citiți  aceste  instrucțiuni.

Sistemul  wireless  System  10  asigură  comunicații  clare  prin  furnizarea  a  trei  niveluri  de  
asigurare  a  diversității:  frecvență,  timp  și  spațiu.  Diversitatea  de  frecvență  trimite  
semnalul  pe  două  frecvențe  alocate  dinamic  pentru  o  comunicare  fără  interferențe.  
Diversitatea  de  timp  trimite  semnalul  în  mai  multe  intervale  de  timp  pentru  a  maximiza  
imunitatea  la  interferențele  pe  căi  multiple.

NU  DESCHIDEȚI

ATEN�IE

2

RISC  DE  ELECTROCUTARE

Transmițătorul  pentru  microfon  de  perimetru  ATW-T1006  System  10  și  
transmițătorul  pentru  suport  de  birou  ATW-T1007  System  10  sunt  concepute  pentru  a  
oferi  performanțe  solide,  împreună  cu  o  configurare  ușoară  și  o  calitate  a  sunetului  clară  
și  naturală.  Având  două  indicatoare  LED,  un  comutator  pentru  utilizator  pentru  
comutarea  între  vorbire  și  dezactivare  sunet,  control  al  amplificării,  filtru  low-cut  și  o  
baterie  reîncărcabilă  litiu-ion  de  3,7  V,  transmițătoarele  pentru  perimetru  și  suport  
de  birou  sunt  ambele  concepute  pentru  a  funcționa  cu  orice  receptor  System  10.  
Funcționând  în  gama  de  2,4  GHz,  departe  de  interferențele  TV  și  DTV,  sistemele  
wireless  digitale  System  10  oferă  o  operare  extrem  de  ușoară  și  o  selecție  instantanee  a  canalului.
Opt  până  la  zece  emițătoare  pot  fi  utilizate  împreună  fără  probleme  de  coordonare  a  
frecvenței  sau  de  selectare  a  grupului  (consultați  manualul  de  utilizare  al  receptorului  
System  10  utilizat  pentru  a  determina  numărul  maxim  de  emițătoare  care  pot  fi  
asociate  cu  un  receptor  și  numărul  maxim  de  canale  care  pot  fi  utilizate  simultan).

Vă  mulțumim  că  ați  ales  un  transmițător  wireless  digital  Audio-Technica  System  10.  V-
ați  alăturat  miilor  de  alți  clienți  mulțumiți  care  au  ales  produsele  noastre  datorită  calității,  
performanței  și  fiabilității  lor.  Acest  sistem  de  microfon  wireless  este  rezultatul  de  
succes  al  anilor  de  experiență  în  proiectare  și  fabricație.

În  cele  din  urmă,  Space  Diversity  folosește  două  antene  pe  fiecare  emițător  și  
receptor  pentru  a  maximiza  integritatea  semnalului.

Transmițătorul  pentru  microfon  de  perimetru  ATW-T1006  dispune  de  un  element  
cardioid  pentru  microfon  cu  condensator.  Transmițătorul  pentru  stativ  de  microfon  
ATW-T1007  este  compatibil  cu  microfoane  dinamice  cu  gât  de  leu  sau  microfoane  cu  gât  
de  leu  cu  condensator  cu  alimentare  phantom,  cu  un  conector  de  ieșire  integrat  de  tip  
XLRM  cu  3  pini.

Instalarea  și  operarea  ATW-T1006  și  ATW-T1007
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3.  LED  2:  Indică  starea  emițătorului:  pornit/oprit,  mut/vorbire,  baterie

nivel  scăzut/se  încarcă.  Consultați  diagrama  cu  LED-uri  de  la  pagina  4.

3

7.  Comutator  Low-Cut:  Apăsați  pentru  a  activa  sau  dezactiva  filtrul  low-cut.

Conectați  portul  Micro-USB  B  la  intrarea  de  alimentare  USB  din  spatele  transmițătorului.  Apoi,  

conectați  adaptorul  la  o  priză  standard  de  curent  alternativ  de  120  V  60  Hz  sau  230  V  50  Hz  (în  

funcție  de  locația  globală).  Adaptorul  de  curent  alternativ  și  cablul  USB  încarcă,  de  asemenea,  

bateria  internă  a  transmițătorului.

sau  emițătorul  pentru  suport  de  birou  pentru  microfon  ATW-T1007  trebuie  ținut  la  cel  puțin  

2  m  de  receptorul  System  10  pentru  a  asigura  performanța  RF  maximă.

1.  Comutare  utilizator:  În  funcție  de  setarea  funcției  comutatorului,  apăsați  pentru  a  comuta  între  vorbire/dezactivare  

sunet,  apăsați  pentru  a  vorbi  sau  apăsați  pentru  a  dezactiva  sunetul.

2.  Comutator  de  asociere:  Apăsați  pentru  a  finaliza  secvența  de  asociere.  Consultați  pagina  5.

Figura  A—ATW-T1006  și  ATW-T1007  (sus)

nivel  scăzut/se  încarcă.  Consultați  diagrama  cu  LED-uri  de  la  pagina  4.

4.  Intrare  tip  XLRF  cu  3  pini  (doar  pentru  ATW-T1007):  Se  utilizează  pentru  a  monta  orice  

microfon  cu  gât  de  lebădă  cu  ieșire  de  tip  XLRM

4.  Întrerupător  de  alimentare:  Apăsați  și  țineți  apăsat  pentru  a  porni  sau  opri  receptorul.

Figura  B

NOTĂ:  Folosiți  doar  adaptorul  CA  și  cablul  de  alimentare  furnizate  pentru  a  alimenta  sau  încărca  

emițătoarele  de  perimetru  și  de  birou.  Pentru  a  utiliza  alimentarea  cu  curent  alternativ,  

conectați  portul  USB  tip  A  mascul  al  cablului  de  alimentare  la  adaptorul  CA  și

Conexiune  de  alimentare

Locația  transmițătorului

Figura  B—ATW-T1006  și  ATW-T1007  (partea  de  jos)

Pentru  o  funcționare  optimă,  emițătorul  cu  microfon  de  perimetru  ATW-T1006

3.  Afișaj  ID  sistem:  Afișează  ID-ul  sistemului.  Consultați  pagina  5.

Încărcați  bateria  într-un  mediu  cu  temperatură  moderată  (41°F  –  95°F).  Sistemul  nu  se  va  încărca  

la  temperaturi  sub  0°F  sau  peste  104°F  pentru  a  preveni  deteriorarea  bateriei.  Pentru  siguranță  și  

pentru  a  economisi  energie,  deconectați  adaptorul  de  la  priza  de  curent  alternativ  atunci  când  

sistemul  nu  este  utilizat.  Depozitați  transmițătorul  într-un  loc  răcoros.

6.  Controlul  amplificării:  Apăsați  pentru  a  modifica  nivelul  amplificării  de  intrare.

5.  Funcția  comutatorului:  Apăsați  pentru  a  schimba  funcționarea  comutatorului  utilizator

Figura  A  ATW-T1006 ATW-T1007

8.  Intrare  alimentare:  Conectați  adaptorul  de  alimentare  CA  inclus  în  sistem  pentru  a  încărca/

opera  emițătorul.

1.  Compartimentul  bateriei

2.  LED  1:  Indică  starea  emițătorului:  pornit/oprit,  dezactivat  sunetul/vorbire,  baterie

Instalare

Instalarea  și  operarea  ATW-T1006  și  ATW-T1007

Transmițător  și  microfon  de  pervaz  ATW-T1006

Comenzi  și  funcții
Transmițător  pentru  suport  de  birou  pentru  microfon  ATW-T1007
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LED-ul  1

LED-ul  2

Instalarea  și  operarea  ATW-T1006  și  ATW-T1007

Funcționarea  transmițătorului

Clipire  roșie

Ro�u

Pe

4

Mic  Mute  

Verde

Atât  transmițătorul  pentru  microfonul  de  perimetru  ATW-T1006,  cât  și  transmițătorul  pentru  

stativul  de  microfon  ATW-T1007  trebuie  amplasate  pe  o  suprafață  de  montare  plană  și  

neobstrucționată.  ATW-T1006  trebuie  poziționat  astfel  încât  partea  din  față  a  microfonului  să  fie  

orientată  spre  sursa  de  sunet.  Sursa  de  sunet  nu  trebuie  să  fie  sub  sau  la  o  înălțime  mai  mare  de  60°  față  

de  planul  suprafeței  de  montare.

Încărcat  complet/Conversații  cu  microfon

Dezactivat

Transmițătoarele  de  perimetru  și  de  birou  sunt  dotate  cu  un  comutator  tactil  pentru  utilizator  

și  două  indicatoare  de  stare  LED  roșu/verde  -  unul  integrat  în  comutatorul  de  utilizator  din  partea  

frontală  a  unității,  celălalt  îndoit  în  formă  de  L  pentru  a  fi  afișat  atât  în  partea  superioară,  cât  și  în  partea  

din  spate  a  unității.  Această  configurație  cu  două  LED-uri  permite  ca  starea  transmițătorului  să  fie  

vizualizată  de  către  utilizator  și  de  către  cei  așezați  vizavi  de  acesta.

Ro�u

Alterna

Inițializare/Apăsare  pentru  dezactivare  sunet

Ro�u

LED-ul  1

Pe

Dezactivat

Roșu/Verde

Verde

LED-ul  1

Verde Ro�u

Pe

Încărcare/Dezactivare  microfon

Ajustarea  setărilor

Dezactivat

LED-ul  2

Verde

Setările  pentru  comutatorul  utilizator,  nivelul  câștigului  de  intrare  și  filtrul  low-cut  pot  fi  
ajustate  apăsând  butonul  încastrat  corespunzător  din  partea  inferioară  a  
transmițătorului.

Verde

Verde

Clipire  roșie

Apăsați  și  mențineți  apăsat  comutatorul  de  pornire  din  partea  inferioară  a  transmițătorului.  (Sistemul  

electronic  al  transmițătorului  se  stabilizează  în  până  la  30  de  secunde  după  alimentare.)

Ro�u

Alterna

Dezactivat

Pe

Dezactivat

Discuții  cu  microfonul

Verde

Pe

Încărcare

2.  Apăsați  și  mențineți  apăsat  butonul  Împerechere  încastrat  și,  în  timp  ce  continuați  să

Pe

Dezactivat

Nelegat  cu  receptorul

Dezactivat

Pe

Ro�u

Ro�u

Baterie  descărcată/Conversații  cu  microfonul

Dezactivat

Figura  C—Funcția  LED-ului

Ro�u

Verde

Stare

Dezactivat

Verde  intermitent  Verde  intermitent  Roșu  intermitent

Roșu/Verde

1.  Opriți  transmițătorul.

Inițializare/Apăsare  pentru  a  vorbi

Dezactivat

Ro�u

Țineți  apăsat  butonul  de  pornire,  apoi  apăsați  și  mențineți  apăsat  butonul  de  pornire  până  când  

transmițătorul  pornește.  Punctul  care  apare  de  obicei  lângă  ID-ul  sistemului  nu  se  va  aprinde,  indicând  

faptul  că  blocarea  modului  de  dezactivare  a  sunetului  a  fost  activată.  De  asemenea,  LED-ul  de  sub  

butonul  Funcție  comutare  nu  se  va  aprinde  atunci  când  blocarea  modului  de  dezactivare  a  sunetului  este  activată.

Pe

Complet  încărcat

Emițătoarele  de  perimetru  și  cele  pentru  suportul  de  birou  funcționează  în  două  moduri  
diferite:  Standard  și  Conferință.  În  modul  Standard,  care  este  modul  implicit,  

ambele  LED-uri  se  vor  aprinde  în  verde  atunci  când  microfonul  emițătorului  este  
pornit  și  se  vor  aprinde  în  roșu  atunci  când  microfonul  este  pornit.

Verde

Ro�u

Ro�u

Ro�u

Dezactivat

Inițializare/Comutare  mod

Încărcat  complet/Microfon  dezactivat

Verde

Pe

Putere  emițător

Ro�u

Ro�u

Dezactivat Clipire  roșie

Alterna

Ro�u

Pe

dezactivat.  În  modul  Conferință,  ambele  LED-uri  se  vor  aprinde  în  roșu  când  microfonul  

transmițătorului  este  pornit  și  nu  se  vor  aprinde  deloc  când  microfonul  este  dezactivat.  
(O  excepție  pentru  ambele  moduri  este  atunci  când  alimentarea  transmițătorului  este  
oprită  și  cablul  de  încărcare  este  conectat  la  transmițător.  În  acest  caz,  LED-ul  1  nu  se  
va  aprinde,  în  timp  ce  LED-ul  2  se  va  aprinde  în  roșu  în  timp  ce  bateria  se  încarcă  și  se  

va  aprinde  în  verde  odată  ce  bateria  este  complet  încărcată.)

Blocarea  funcției  Mute

Dezactivat

Pentru  a  comuta  între  modurile  Standard  și  Conferință,  apăsați  și  mențineți  apăsat  
butonul  Funcție  Comutare  încastrat  și,  în  timp  ce  îl  țineți  apăsat,  apăsați  și  mențineți  
apăsat  butonul  Pornire/Oprire.  După  câteva  secunde,  modul  se  va  schimba,  iar  ID-ul  
sistemului  va  afișa  pentru  scurt  timp  A  pentru  modul  Standard  și  C  pentru  modul  
Conferință.

Ro�u

Figura  C

Ro�u

Încărcare/Conversații  cu  microfonul

Verde

LED-ul  2

Dezactivat

Dezactivat

Pe

Verde

Ro�u

Ro�u

Alterna

Baterie  descărcată/Microfon  dezactivat

Clipire  roșie

Verde/RoșuVerde/Roșu

3.  Pentru  a  dezactiva  blocarea  sunetului,  opriți  din  nou  transmițătorul,  apoi  apăsați  și  
mențineți  apăsate  butoanele  Pair  și  Power  ca  înainte  până  când  transmițătorul  
pornește.  Punctul  va  fi  afișat  din  nou  lângă  ID-ul  sistemului,  iar  LED-ul  funcției  
comutatorului  se  va  aprinde,  indicând  faptul  că  blocarea  sunetului  a  fost  dezactivată.

Pe

Ro�u

Mod  conferințăMod  standard
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3.  Eliberați  butoanele  Pair  și  ID  și,  după  câteva  secunde,  afișajul

Sistemele  wireless  System  10  funcționează  în  frecvențe  selectate  automat  în  intervalul  de  
2,4  GHz,  departe  de  interferențe  TV  și  DTV.  Pot  fi  utilizate  împreună  până  la  zece  canale  
(opt  canale  dacă  nu  se  utilizează  receptorul  System  10  PRO)  fără  probleme  de  coordonare  
a  frecvenței  sau  probleme  de  selecție  a  grupului.  De  fiecare  dată  când  o  pereche  receptor/
emițător  este  pornită,  aceasta  selectează  automat  frecvențe  clare.  Datorită  naturii  dinamice  
a  selecției  automate  a  frecvenței  System  10,  aceste  frecvențe  de  transmisie  se  pot  modifica  
în  timpul  pornirii  sau  al  funcționării  dacă  se  întâlnesc  interferențe.  Aceste  modificări  de  
frecvență  apar  atât  la  receptor,  cât  și  la  emițător;  sunt  continue  și  imperceptibile  
pentru  ureche.

va  înceta  să  clipească  și  va  reveni  la  funcționarea  normală.

Butonul  de  asociere  încastrat  în  partea  de  jos  a  transmițătorului.  Afișajul  transmițătorului  

va  afișa  numărul  de  identificare  al  sistemului  pe  care  l-ați  ales  pe  receptor.  Indicatorul  de  
asociere  al  receptorului  va  lumina  constant,  indicând  faptul  că  ați  asociat  cu  succes  
sistemul.

Acest  număr  și  asocierea  cu  receptorul  vor  fi  păstrate.  Consultați  mai  sus  instrucțiunile  privind  
setarea  și  ștergerea  numerelor  de  identificare  a  sistemului  și  a  asocierilor.

Selectarea  automată  a  frecvenței

emițătoarele  sunt  următoarele:

1.  Porniți  receptorul  și  emițătorul.

•  Funcție  comutator:  Mod  comutare  (LED:  Verde)

1.  Apăsați  și  mențineți  apăsat  butonul  Pair  al  receptorului  și,  în  timp  ce  îl  țineți  apăsat,  apăsați  
și  mențineți  apăsat  butonul  ID  până  când  afișajul  afișează  un  „o”  intermitent.

Frecvențele  de  funcționare  ale  sistemului

1.  Apăsați  butonul  System  ID  al  receptorului  pentru  a  selecta  numărul  ID  pe  care  doriți  să  
îl  ștergeți.  Numărul  va  începe  să  clipească.

•  Low-cut:  Oprit  (LED:  Roșu)

că  nu  există  emițătoare  asociate.

•  Mod:  Mod  standard

5.  Pentru  a  asocia  un  emițător  suplimentar,  trebuie  să  opriți  primul  emițător  apăsând  și  
ținând  apăsat  butonul  de  pornire/oprire.  Porniți  al  doilea  emițător  și  urmați  instrucțiunile  
2-4  de  mai  sus,  asigurându-vă  că  atribuiți  un  număr  de  identificare  a  sistemului  diferit  
noului  emițător.

3.  După  ce  clipește  timp  de  trei  secunde,  „A”  se  va  schimba  în  „-”  pentru  a  indica

Pentru  a  restaura  setările  la  valorile  implicite  din  fabrică,  apăsați  și  mențineți  apăsat  
butonul  Low  Cut  și,  în  timp  ce  îl  țineți  apăsat,  apăsați  și  mențineți  apăsat  butonul  Power.  
Cele  trei  LED-uri  din  partea  inferioară  a  transmițătorului  vor  clipi  rapid  în  verde  timp  de  
două  secunde  și  apoi  se  vor  aprinde  conform  setărilor  implicite  odată  ce  valorile  implicite  au  
fost  restaurate.

3.  În  decurs  de  15  secunde,  apăsați  și  mențineți  apăsat  butonul  Pairing  de  pe  receptor  timp  
de  aproximativ  o  secundă.  Indicatorul  de  Pairing  al  receptorului  va  începe  să  clipească  
verde.  Receptorul  dvs.  este  acum  în  modul  Pairing.

2.  Apăsați  și  mențineți  apăsat  butonul  Împerechere  și,  în  timp  ce  îl  țineți  apăsat,  apăsați  și  
mențineți  apăsat  butonul  ID  până  când  afișajul  afișează  un  „o”  intermitent.  Aceasta  indică  
faptul  că  numărul  de  identificare  selectat  a  fost  șters.

4.  Repetați  pentru  a  șterge  asocierile  de  ID-uri  suplimentare.

6.  Repetați  pentru  fiecare  emițător  suplimentar  pe  care  doriți  să  îl  asociați  cu  acest  
receptor.  Nu  uitați  să  opriți  toate  emițătoarele  deja  asociate  înainte  de  a  adăuga  
unul  nou  și  să  utilizați  un  număr  de  identificare  unic  pentru  fiecare  emițător.

Ștergerea  tuturor  asocierilor  de  ID-uri

Ștergerea  asocierilor  individuale  de  ID-uri

•  Câștig:  0  dB  (LED:  Portocaliu)

•  Blocare  sunet:  Dezactivat

4.  În  decurs  de  30  de  secunde  de  la  intrarea  în  Modul  Pereche,  apăsați  și  mențineți  apăsat  butonul

Restaurarea  setărilor  implicite  din  fabrică

•  Număr  de  identificare  al  sistemului:  1

2.  Apăsați  butonul  System  ID  de  pe  receptor  pentru  a  selecta  un  număr  de  System  ID  de  
la  0  la  9  (de  la  1  la  8  dacă  nu  utilizați  receptorul  System  10  PRO).

2.  Eliberați  butoanele  Pair  și  ID.  Apoi,  în  decurs  de  trei  secunde,  apăsați  și  mențineți  
apăsate  din  nou  butoanele  Pair  și  ID,  până  când  afișajul  afișează  un  „A”  intermitent.  
Aceasta  indică  faptul  că  toate  numerele  de  identificare  asociate  au  fost  șterse.

3.  Apăsați  butonul  încă  o  dată  pentru  a  selecta  MOM.  OFF  (oprire  momentană),  unde  sunetul  

va  fi  dezactivat  în  timp  ce  comutatorul  utilizator  este  apăsat  (apăsați  pentru  a  dezactiva  

sunetul).  LED-ul  de  sub  butonul  Funcția  comutatorului  se  aprinde  în  roșu  pentru  această  

setare.

Activarea  filtrului  Low-Cut

Setările  implicite  din  fabrică  pentru  perimetru  și  suportul  de  birou

2.  Apăsați  butonul  Funcție  comutare  o  dată  pentru  a  selecta  MOM.  ON

(sunetul  este  pornit  la  pornire).  LED-ul  de  sub  butonul  Funcție  comutare  se  aprinde  în  

verde  pentru  această  setare.

4.  Apăsați  butonul  a  treia  oară  pentru  a  reveni  la  setările  implicite.

Selectarea  nivelului  de  amplificare  a  intrării
1.  Există  trei  niveluri  de  amplificare  la  intrare  care  pot  fi  selectate:  -6  dB  (pentru  vocile  cele  

mai  puternice),  0  dB  și  +6  dB  (pentru  vocile  cele  mai  slabe).  Setarea  implicită  este  0  dB,  

indicată  de  LED-ul  de  amplificare  prin  aprinderea  în  portocaliu.

2.  Apăsați  butonul  Gain  încastrat  o  dată  pentru  a  schimba  nivelul  de  la  0  dB

3.  Apăsați  din  nou  butonul  Gain  pentru  a  schimba  nivelul  la  -6  dB.  LED-ul  se  va  aprinde  în  verde.

până  la  +6  dB.  LED-ul  se  va  aprinde  în  roșu.

se  aprinde  în  portocaliu.

3.  Apăsați  din  nou  butonul  pentru  a  opri  filtrul.  LED-ul  se  va  aprinde  în  roșu.

aceasta  prin  iluminarea  în  roșu.

(activare  momentană),  în  care  sunetul  va  fi  activat  doar  cât  timp  este  apăsat  comutatorul  

utilizatorului  (apăsați  pentru  a  vorbi).  LED-ul  de  sub  butonul  Funcția  comutatorului  se  

aprinde  în  portocaliu  pentru  această  setare.

Setarea  funcției  comutatorului

5

1.  Setarea  implicită  a  funcției  comutatorului  este  COMUTARE  ON/OFF  (cu

NOTĂ:  Cu  toate  emițătoarele  oprite,  afișajul  ID  sistem  al  receptorului  va  afișa  ciclic  toate  numerele  de  

identificare  asociate  în  prezent.  Porniți  un  emițător  pentru  a  activa  asocierea  acestuia  cu  receptorul.  

Receptorul  recunoaște  un  singur  emițător  la  un  moment  dat.  Emițătorul  respectiv  trebuie  oprit  înainte  
ca  receptorul  să  recunoască  un  alt  emițător  asociat.  Dacă  emițătorul  respectiv  este  oprit  în  afara  

razei  de  acțiune,  receptorul  nu  va  recunoaște  un  alt  emițător  asociat  până  când  receptorul  nu  este  

oprit  și  pornit  din  nou.

1.  Filtrul  low-cut  este  dezactivat  în  mod  implicit.  LED-ul  corespunzător  indică

Setarea  numărului  de  identificare  a  sistemului  și  asocierea  emițătorului  cu  un  receptor  NOTĂ:  ID-
ul  sistemului  este  un  număr  identic  atribuit  unui  receptor  și  unui  emițător  asociate  în  scopuri  de  

identificare.  Numărul  de  identificare  a  sistemului  nu  este  legat  de  frecvența  de  transmisie.  Datorită  
naturii  dinamice  a  selecției  automate  a  frecvenței  a  Sistemului  10,  frecvențele  reale  de  transmisie  
se  pot  modifica  în  timpul  pornirii  sau  al  funcționării.  Aceste  modificări  de  frecvență  sunt  perfecte  
și  imperceptibile  pentru  ureche.

NOTĂ:  Până  la  zece  emițătoare  pot  fi  asociate  cu  un  receptor  System  10  PRO.  Până  la  opt  emițătoare  

pot  fi  asociate  cu  alte  modele  de  receptoare  System  10.

NOTĂ:  Toate  setările  vor  fi  restaurate,  cu  excepția  numărului  de  identificare  a  sistemului.

NOTĂ:  Dacă  butonul  Împerechere  al  receptorului  nu  este  apăsat  în  15  secunde,  numărul  de  
identificare  a  sistemului  va  reveni  la  setarea  anterioară.

LED-ul  se  va  aprinde  verde.

2.  Apăsați  butonul  încastrat  Low  Cut  pentru  a  activa  filtrul  low  cut.

4.  Apăsați  butonul  a  treia  oară  pentru  a  readuce  nivelul  la  0  dB.  LED-ul  se  va  aprinde.

Instalarea  și  operarea  ATW-T1006  și  ATW-T1007
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6  sau  7

Frecvențe  de  sistem

Instalarea  și  operarea  ATW-T1006  și  ATW-T1007

Specificații

6

Transmi�ător

Pentru  referințe  viitoare,  vă  rugăm  să  notați  aici  informațiile  despre  sistem  (numărul  de  serie  
apare  pe  fiecare  transmițător).

Modelul  ATW-T100 Număr  de  serie

1.460  mAh

Timp  de  încărcare  a  bateriei

Putere  de  ieșire  RF

Punctajul  bateriei

1.460  mAh

Respectând  reglementările  federale  și  naționale

Greutate  netă

ATW-T1006

Durata  de  viață  a  bateriei

Distorsiune  armonică  totală

Durata  de  viață  a  bateriei

Alimentare  externă  tip  USB  cu  comutare  de  
100-240V  CA  (50/60  Hz)  până  la  5V  CC,  0,5A,  
baterie  

reîncărcabilă  Li-ion  de  3,7  V

Eșantionare  audio

5,5  Wh

Banda  ISM  de  2,4  GHz  (2400  până  la  2483,5  MHz)

9  ore

0°  C  până  la  +40°  C  (32°  F  până  la  104°  F)

5˚C  până  la  +35˚C

ATW-T1007

Putere  fantomă

Accesoriu  inclus

Timp  de  încărcare  a  bateriei

5,5  Wh

Punctajul  bateriei

Emisii  parazite Respectând  reglementările  federale  și  naționale

Baterie  reîncărcabilă  Li-ion  de  3,7  V

96,1  mm  (3,78'')  lățime  ×  44,2  mm  (1,74'')  înălțime  
×  122,8  mm  (4,83'')  adâncime

<0,1%  tipic

×  122,8  mm  (4,83'')  A

Emisii  parazite

Greutate  netă

Intervalul  de  temperatură  de  funcționare

Baterie  internă

Sursă  de  alimentare  externă  tip  USB,  100-240V  
CA  (50/60  Hz)  până  la  5V  CC,  0,5A,  în  
comutație,  12V  
CC

4  ore  și  30  de  minute

Baterie  internă

Adaptor  CA  (tip  USB),  cablu  USB

Intervalul  de  temperatură  de  încărcare

Adaptor  CA  (tip  USB),  cablu  USB

Accesoriu  inclus

139  dB  SPL

Putere  de  ieșire  RF

9  ore

96,1  mm  (3,78'')  lățime  ×  38,0  mm  (1,50'')  înălțimeDimensiuni

Alimentare  electrică

24  biți /  48  kHz

10  mW
Nivel  maxim  al  sunetului  de  intrare

408  grame  (14,4  oz)

SISTEM  GENERAL

Frecvențe  de  funcționare

4  ore  și  30  de  minute

20  Hz  până  la  20  kHz

Dimensiuni

Răspuns  în  frecvență

392  grame  (13,8  oz)

Alimentare  electrică

10  mW

Pentru  îmbunătățirea  produsului,  acesta  poate  fi  modificat  fără  notificare  prealabilă.

În  funcție  de  condițiile  de  mediu

În  funcție  de  tipul  de  microfon

Performanța  bateriei  poate  fi  redusă  la

temperaturi  foarte  scăzute

O  baterie  descărcată  se  va  reîncărca  90%  în  2  ore.

În  funcție  de  condițiile  de  mediu

În  funcție  de  condițiile  de  mediu

O  baterie  descărcată  se  va  reîncărca  90%  în  2  ore.

†  În  interesul  dezvoltării  standardelor,  ATUS  oferă  detalii  complete  despre  metodele  sale  de  testare  altor  
profesioniști  din  industrie,  la  cerere.

În  funcție  de  condițiile  de  mediu

Pentru  a  proteja  mediul  înconjurător,  puteți  găsi  informații  despre  produs  în  limba  germană  și  în  alte  limbi  pe  pagina  
noastră  principală:  www.audio-technica.com.

Pentru  a  reduce  impactul  asupra  mediului  și  producerea  de  documente  în  mai  multe  limbi,  informații  despre  produsele  
noastre  sunt  disponibile  pe  site-ul  nostru  web:  www.audio-technica.com.

Pentru  a  reduce  impactul  asupra  mediului  al  unui  document  tipărit  în  mai  multe  limbi,  informațiile  despre  produs  sunt  
disponibile  online  la  www.audio-technica.com  într-o  selecție  de  limbi.

Pentru  a  reduce  impactul  asupra  mediului  al  imprimării  în  mai  multe  limbi,  informațiile  despre  produs  sunt  
disponibile  pe  site-ul  www.audio-technica.com  într-o  gamă  largă  de  limbi.

Pentru  a  evita  impactul  asupra  mediului  pe  care  l-ar  avea  imprimarea  acestui  document,  informațiile  despre  
produs  sunt  disponibile  online  în  mai  multe  limbi  la  adresa  www.audio-technica.com.

Pentru  a  minimiza  impactul  asupra  mediului  al  unui  manual  multilingv  tipărit,  informațiile  despre  produs  sunt  
disponibile  online  în  diverse  limbi  la  adresa:  www.audio-technica.com.

Pentru  a  reduce  impactul  asupra  mediului  al  documentelor  tipărite  în  mai  multe  limbi,  Audio-Technica  oferă  informații  
despre  produse  în  mai  multe  limbi  la  www.audio-technica.com.

www.audio-technica.com

Pentru  a  reduce  impactul  asupra  mediului  al  imprimării  documentelor  multilingve,  informațiile  despre  produs  sunt  disponibile  
online  la  www.audio-technica.com  în  mai  multe  limbi.
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